III PIELIKUMS

Pievienošanās akta 21. pantā minētais saraksts

1.
PERSONU PĀRVIETOŠANĀS BRĪVĪBA
PROFESIONĀLO KVALIFIKĀCIJU SAVSTARPĒJA ATZĪŠANA
31992 L 0051: Padomes Direktīva 92/51/EEK (1992. gada 18. jūnijs) par otro vispārējo sistēmu profesionālās izglītības atzīšanai, lai papildinātu Direktīvu 89/48/EEK (OV L 209, 24.7.1992., 25. lpp.), ko groza:

· 31994 L 0038: Komisijas 26.7.1994. Direktīva 94/38/EK (OV L 217, 23.8.1994., 8. lpp.),
· 11994 N: Akts par pievienošanās nosacījumiem un Līgumu pielāgojumiem - Austrijas Republikas, Somijas Republikas un Zviedrijas Karalistes pievienošanās (OV C 241, 29.8.1994., 21. lpp.),
· 31995 L 0043: Komisijas 20.7.1995. Direktīva 95/43/EK (OV L 184, 3.8.1995., 21. lpp.),
31997 L 0038: Komisijas 20.6.1997. Direktīva 97/38/EK (OV L 184, 12.7.1997., 31. lpp.),
–
32000 L 0005: Komisijas 25.2.2000. Direktīva 2000/5/EK (OV L 54, 26.2.2000., 42. lpp.),
· 32001 L 0019: Eiropas Parlamenta un Padomes 14.5.2001. Direktīva 2001/19/EK (OV L 206, 31.7.2001., 1. lpp.).
Vajadzības gadījumā Komisija, ievērojot Direktīvas 92/51/EEK  15. pantā paredzēto procedūru, līdz pievienošanās dienai pielāgo minēto direktīvu, lai ņemtu vērā jauno dalībvalstu pievienošanos un, jo īpaši, lai:

a)
direktīvas C pielikumā no pievienošanās dienas iekļautu šādas izglītības programmas vidējā medicīniskā personāla un bērnu aprūpes jomās:

· Čehijas Republikā: fizioterapeits ("Fyzioterapeut"), sabiedrības veselības aizsardzības asistents ("Asistent ochrany veřejného zdraví"), medicīnas laboratorijas tehniķis ("Zdravotní laborant"), radioloģijas asistents ("Radiologický asistent"), zobu tehniķis ("Zubní technik"), farmaceitiskās laboratorijas asistents ("Farmaceutický asistent"), ortopēdijas un protezēšanas tehniķis ("Ortoticko-– protetický technik"), bērnu māsa ("Dětská sestra"), uztura terapeits ("Nutriční terapeut"); 

· Slovākijā: deju skolotājs mākslas pamatskolās ("učiteľ tanca na základných umeleckých školách"), higiēnas un epidemioloģijas asistents ("asistent hygienickej služby/asistent hygieny a epidemiológie"), rehabilitācijas darbinieks / asistents ("rehabilitačný pracovník"/"rehabilitačný asistent"), ortopēdijas tehniķis ("ortopedický technik"), zobu tehniķis ("zubný laborant"/"zubný technik"), uztura speciālists ("diétna sestra"/"asistent výživy"), veselības aprūpes asistents ("zdravotnícky asistent"), masieris ("masér"), medicīnas laboratorijas tehniķis ("zdravotnícky laborant"), farmaceitiskās laboratorijas tehniķis ("farmaceutický laborant");

b)
direktīvas D pielikumā no pievienošanās dienas iekļautu šādas izglītības programmas, kam ir īpaša struktūra: 

–
Lietuvā: reglamentētas izglītības programmas, kuru beigās iegūst 3. vai 4. līmeņa kvalifikācijas, kas Lietuvas Republikā ir akreditētas kā valsts profesionālās kvalifikācijas. Minētos līmeņus definē šādi:

=
3. līmenis: Kompetence sarežģītos darbos, ko veic jomās, kurās nepieciešama visai atbildīgu un patstāvīgu lēmumu pieņemšana. Iegūta prasme organizēt un vadīt grupas darbu. Pēc trīs gadus ilgām mācībām un prakses piešķirts "Kvalificēta darbinieka diploms" ("Profesinio mokymo diplomas");

=
4. līmenis: Kompetence sarežģītos darbos, ko veic jomās, kurās nepieciešama atbildība, patstāvība, dziļas zināšanas un īpašas prasmes. Iegūta prasme organizēt un vadīt grupas darbu. Pēc trīs līdz četrus gadus ilgām mācībām un prakses piešķirts "Augstākās kvalifikācijas diploms" ("Aukštesniojo mokslo diplomas").".

2.
LAUKSAIMNIECĪBA
A.
TIESĪBU AKTI LAUKSAIMNIECĪBAS JOMĀ

32000 R 1622: Komisijas Regula (EK) Nr. 1622/2000 (2000. gada 24. jūlijs), ar ko paredz konkrētus sīki izstrādātus noteikumus par to, kā īstenot Regulu (EK) Nr. 1493/1999 par vīna tirgus kopīgo organizāciju, un ar ko izveido Kopienas vīndarības prakses un procesu kodeksu (OV L 194, 31.7.2000., 1. lpp.), un ko groza:

· 32000 R 2451: Komisijas 7.11.2000. Regula (EK) Nr. 2451/2000 (OV L 282, 8.11.2000., 7. lpp.),

· 32001 R 0885: Komisijas 24.4.2001. Regula (EK) Nr. 885/2001 (OV L 128, 10.5.2001., 54. lpp.),

· 32001 R 1609: Komisijas 6.8.2001. Regula (EK) Nr. 1609/2001 (OV L 212, 7.8.2001., 9. lpp.),

· 32001 R 1655: Komisijas 14.8.2001. Regula (EK) Nr. 1655/2001 (OV L 220, 15.8.2001., 17. lpp.),

· 32001 R 2066: Komisijas 22.10.2001. Regula (EK) Nr. 2066/2001 (OV L 278, 23.10.2001., 9. lpp.),

· 32002 R 2244: Komisijas 16.12.2002. Regula (EK) Nr. 2244/2002 (OV L 341, 17.12.2002., 27. lpp.).

Attiecīgos gadījumos un saskaņā ar procedūru, kas paredzēta Padomes Regulā (EK) Nr. 1493/1999 (1999. gada 17. maijs) par vīna tirgus kopīgo organizāciju, Komisija līdz pievienošanās dienai pieņem lēmumu, lai XIII pielikumā izdarītu grozījumus nolūkā noteikt, ka maksimālais gaistošās skābes saturs Ungārijas vīniem "Késői szüretelésű bor" un "Válogatott szüretelésű bor" ir 25 miliekvivalenti uz litru.
B.
TIESĪBU AKTI VETERINĀRIJAS UN FITOSANITĀRIJAS JOMĀ
I.
TIESĪBU AKTI VETERINĀRIJAS JOMĀ
1.
31964 L 0432: Padomes Direktīva 64/432/EEK (1964. gada 26. jūnijs) par dzīvnieku veselības problēmām, kas ietekmē liellopu un cūku tirdzniecību Kopienā (OV P 121, 29.7.1964., 1977. lpp.), kuru groza un atjaunina:

–
31997 L 0012: Padomes 17.3.1997. Direktīva 97/12/EK (OV L 109, 25.4.1997., 1. lpp.),
un vēlāk groza:

–
31998 L 0046: Padomes 24.6.1998. Direktīva 98/46/EK (OV L 198, 15.7.1998., 22. lpp.),
–
32000 D 0504: Komisijas 25.7.2000. Lēmums 2000/504/EK (OV L 201, 9.8.2000., 6. lpp.),
–
32000 L 0015: Eiropas Parlamenta un Padomes 10.4.2000. Direktīva 2000/15/EK (OV L 105, 3.5.2000., 34. lpp.),
–
32000 L 0020: Eiropas Parlamenta un Padomes 16.5.2000. Direktīva 2000/20/EK (OV L 163, 4.7.2000., 35. lpp.),
–
32001 D 0298: Komisijas 30.3.2001. Lēmums 2001/298/EK (OV L 102, 12.4.2001., 63. lpp.),
–
32002 R 0535: Komisijas 21.3.2002. Regula (EK) Nr. 535/2002 (OV L 80, 23.3.2002., 22. lpp.),
–
32002 R 1226: Komisijas 8.7.2002. Regula (EK) Nr. 1226/2002 (OV L 179, 9.7.2002., 13. lpp.).
Attiecīgos gadījumos un atbilstīgi procedūrai, kas paredzēta Padomes Direktīvas 64/432/EEK  17. pantā, Komisija līdz pievienošanās dienai pieņem lēmumus, lai atzītu jauno dalībvalstu statusu attiecībā uz govju tuberkulozi, govju brucelozi, Aujeski slimību, govju enzootisko leikozi, transmisīvo gastroenterītu un brucella suis infekciju.

2.
31991 L 0068: Padomes Direktīva 91/68/EEK (1991. gada 28. janvāris) par dzīvnieku veterinārsanitārajām prasībām, kas ietekmē aitu un kazu tirdzniecību Kopienā (OV L 46, 19.2.1991., 19. lpp.), kuru groza:

–
11994 N: Akts par pievienošanās nosacījumiem un Līgumu pielāgojumiem - Austrijas Republikas, Somijas Republikas un Zviedrijas Karalistes pievienošanās (OV C 241, 29.8.1994., 21. lpp.),

–
31994 D 0164: Komisijas 18.2.1994. Lēmums 94/164/EK (OV L 74, 17.3.1994., 42. lpp.),

–
31994 D 0953: Komisijas 20.12.1994. Lēmums 94/953/EK (OV L 371, 31.12.1994., 14. lpp.),

–
32001 D 0298: Komisijas 30.3.2001. Lēmums 2001/298/EK (OV L 102, 12.4.2001., 63. lpp.),

–
32001 L 0010 : Eiropas Parlamenta un Padomes 22.5.2001. Direktīva 2001/10/EK (OV L 147, 31.5.2001., 41. lpp.),

–
32002 D 0261: Komisijas 25.3.2002. Lēmums 2002/261/EK (OV L 91, 6.4.2002., 31. lpp.).

Attiecīgos gadījumos un atbilstīgi procedūrai, kas paredzēta Padomes Direktīvas 91/68/EEK  15. pantā, Komisija līdz pievienošanās dienai pieņem lēmumus, lai atzītu jauno dalībvalstu statusu attiecībā uz brucelozi (melitensis) un infekciozo agalaktiju.

II.
TIESĪBU AKTI FITOSANITĀRIJAS JOMĀ
1.
31968 L 0193: Padomes Direktīva 68/193/EEK (1968. gada 9. aprīlis) par vīnogulāju veģetatīvās pavairošanas materiāla tirdzniecību (OV L 93, 17.4.1968., 15. lpp.), ko groza: 

–
31971 L 0140: Padomes 22.3.1971. Direktīva 71/140/EEK (OV L 71, 25.3.1971., 16. lpp.),

–
11972 B: Akts par pievienošanās nosacījumiem un Līgumu pielāgojumiem ‑ Dānijas Karalistes, Īrijas un Apvienotās Karalistes pievienošanās (OV L 73, 27.3.1972., 14. lpp.),

–
31974 L 0648: Padomes 9.12.1974. Direktīva 74/648/EEK (OV L 352, 28.12.1974., 43. lpp.),

–
31977 L 0629: Komisijas 28.9.1977. Pirmā Direktīva 77/629/EEK (OV L 257, 8.10.1977., 27. lpp.),

–
31978 L 0692: Padomes 25.7.1978. Direktīva 78/692/EEK (OV L 236, 26.8.1978., 13. lpp.),

–
11979 H: Akts par pievienošanās nosacījumiem un Līgumu pielāgojumiem - Grieķijas Republikas pievienošanās (OV L 291, 19.11.1979., 17. lpp.),

–
31982 L 0331: Komisijas 6.5.1982. Direktīvu 82/331/EEK (OV L 148, 27.5.1982., 47. lpp.),

–
31985 R 3768: Padomes 20.12.1985. Regula (EEK) Nr. 3768/85 (OV L 362, 31.12.1985., 8. lpp.),

–
31986 L 0155: Padomes 22.4.1986. Direktīva 86/155/EEK (OV L 118, 7.5.1986., 23. lpp.),

–
31988 L 0332: Padomes 13.6.1988. Direktīva 88/332/EEK (OV L 151, 17.6.1988., 82. lpp.),

–
31990 L 0654: Padomes 4.12.1990. Direktīva 90/654/EEK (OV L 353, 17.12.1990., 48. lpp.),

–
11994 N: Akts par pievienošanās nosacījumiem un Līgumu pielāgojumiem – Austrijas Republikas, Somijas Republikas un Zviedrijas Karalistes pievienošanās (OV C 241, 29.8.1994., 21. lpp.),

–
32002 L 0011: Padomes 14.02.2002. Direktīva 2002/11/EK (OV L 53, 23.2.2002., 20. lpp.).

Attiecīgos gadījumos un ievērojot Padomes Direktīvas 68/193/EEK  17. pantā paredzēto procedūru, Komisija līdz pievienošanās dienai pieņem lēmumu, lai pilnīgi vai daļēji atbrīvotu Poliju no pienākuma piemērot šo direktīvu, ievērojot 18.a pantā izklāstītos nosacījumus.
2.
32000 L 0029: Padomes Direktīva 2000/29/EK (2000. gada 8. maijs) par aizsardzības pasākumiem, lai novērstu augiem vai augu produktiem kaitīgu organismu ievešanu un izplatību Kopienā (OV L 169, 10.7.2000., 1. lpp.), ko groza:

· 32001 L 0033: Komisijas 8.5.2001. Direktīva 2001/33/EK (OV L 127, 9.5.2001., 42. lpp.),
· 32002 L 0028: Komisijas 19.3.2002. Direktīva 2002/28/EK (OV L 77, 20.3.2002., 23. lpp.),
· 32002 L 0036: Komisijas 29.4.2002. Direktīva 2002/36/EK (OV L 116, 3.5.2002., 16. lpp.).
Vajadzības gadījumā Komisija, ievērojot Direktīvas 2000/29/EK  18. pantā paredzēto procedūru, līdz pievienošanās dienai pielāgo minēto direktīvu, lai ņemtu vērā jauno dalībvalstu pievienošanos un jo īpaši lai iekļautu šādus tekstus:

–
I pielikuma I a) iedaļas A daļas 10. punktā - Dendrolimus sibiricus (Tschetverikov);

–
kā I pielikuma II iedaļas A daļās e) punktu - augu sarakstu (Ambrosia-spp.).

3.
ZIVSAIMNIECĪBA

1.
31994 R 1626: Padomes Regula (EK) Nr. 1626/94 (1994. gada 27. jūnijs), ar ko nosaka konkrētus tehniskus pasākumus zvejas resursu saglabāšanai Vidusjūrā (OV L 171, 6.7.1994., 1. lpp.) un ko groza:

–
31996 R 1075: Padomes 10.6.1996. Regula (EK) Nr. 1075/96 (OV L 142, 15.6.1996., 1. lpp.),

–
31998 R 0782: Padomes 7.4.1998. Regula (EK) Nr. 782/98 (OV L 113, 15.4.1998., 6. lpp.),

–
31999 R 1448: Padomes 24.6.1999. Regula (EK) Nr. 1448/1999 (OV L 167, 2.7.1999., 7. lpp.),

–
32000 R 0812: Padomes 17.4.2000. Regula (EK) Nr. 812/2000 (OV L 100, 20.4.2000., 3. lpp.),

–
32000 R 2550: Padomes 17. 11.2000. Regula (EK) Nr. 2550/2000 (OV L 292, 21.11.1998., 7. lpp.),

–
32001 R 0973: Padomes 14.5.2001. Regula (EK) Nr. 973/2001 (OV L 137, 19.5.2001., 1. lpp.).

Līdz Maltas pievienošanās dienai Padome izdara grozījumus Regulā (EK) Nr. 1626/94, lai - ņemot vērā turpmāk izklāstītās pamatnostādnes - paredzētu nepieciešamos saglabāšanas pasākumus, kas attiecas uz Maltu:

–
ņemot vērā turpmāk noteiktos izņēmumus, 25 jūdžu pārvaldības zonā tiek atļauta vienīgi neliela apjoma piekrastes zveja, proti, zveja, kam izmanto zvejas kuģus, kuru kopējais garums ir līdz 12 metriem un kuri neizmanto zvejas rīkus, ko darbina dzinējs. Kopējais nozvejas apjoms kuģiem, kuru garums ir līdz 12 metriem, nepārsniedz pēdējo gadu nozvejas apjomu;

–
traleriem, kuru kopējais garums nepārsniedz 24 metrus, tomēr tiek atļauts zvejot dažos tralējamos apgabalos 25 jūdžu pārvaldības zonā. Traleru kopējā zvejas jauda, kas izteikta kā dzinēja jauda (kW), nepārsniedz zvejas jaudu, kas 25 jūdžu pārvaldības zonā novērota 2000.-2001. gadā, un katra tāda tralera dzinēja jauda, kas zvejo ūdeņos, kuru dziļums ir līdz 200 metriem, nepārsniedz 185 kW (250 ZS). Šos ierobežojumus var pārskatīt, ņemot vērā attiecīgus jaunus zinātniskus faktus, ko iesaka atbilstīgas zinātniskās organizācijas;

–
to kuģu skaits, kas var nodarboties ar korifēnu (Coryphaena hippurus – delfīnzivju) zveju, tiek ierobežots līdz 130 kuģiem. Zvejas sezonā, kas parasti ir no augusta līdz decembrim, ZPI (zivju pievilināšanas ierīču) sadale un izmantošana ir atļauta visiem Kopienas zvejniekiem atbilstīgi nediskriminācijas principam, tomēr - attiecībā uz zvejniekiem, kas nav Maltas zvejnieki - vienīgi ārpus 12 jūdžu zonas;

–
sarakstā iekļauj visus kuģus, kuru kopējais garums pārsniedz 12 metrus un kuriem ir atļauts zvejot 25 jūdžu pārvaldības zonā, proti, grunts tralerus, kuģus, kuri zvejai izmanto lampara riņķvadus, kuģus, kas nodarbojas ar korifēnu zveju, izmantojot ZPI, kā arī kuģus, kas tunzivju vai citu migrējošu sugu zvejai izmanto lielus pelāģiskos riņķvadus un rūpnieciskās āķu jedas. Jebkādam iespējamam zvejas intensitātes pieaugumam ir jānodrošina zonas ilgtspējīga saglabāšana. 
Sīki izstrādātus noteikumus iepriekšminētā saraksta sagatavošanai attiecībā uz zvejas intensitātes pārraudzības sistēmu un, vajadzības gadījumā, uz korifēnu zveju 25 jūdžu pārvaldības zonā pieņem atbilstīgi procedūrai, kura paredzēta 18. pantā Regulā (EEK) Nr. 3760/92, ar ko nosaka Kopienas sistēmu zvejai un akvakultūrai 
. Efektīvas pārraudzības metodes nosaka atbilstīgi acquis.
Pēc Maltas pievienošanās minētās zvejas intensitātes pārraudzības sistēmas nosacījumus pārskata, pamatojoties uz attiecīgiem jauniem zinātniskiem faktiem, ko iesaka atbilstīgas zinātniskās organizācijas, lai tādējādi izvērtētu šo faktu iespaidu uz zivju krājumu saglabāšanu.

Pēc Maltas pievienošanās par jebkādām iespējamām problēmām, kas saistītas ar dažādu zvejas rīku vienlaicīgu izmantošanu, kā arī par iespējamiem pasākumiem šo problēmu novēršanai lemj Kopienas līmenī.

Atbilstīgi Regulai (EK) Nr. 1239/98, ar kuru groza Regulu (EK) Nr. 894/97, ar ko paredz dažus tehniskus pasākumus zvejas resursu saglabāšanai 
, dreifējošu tīklu izmantošana 25 jūdžu pārvaldības zonā ir aizliegta.

Minētie saglabāšanas pasākumi nav diskriminējoši, un tos piemēro visā 25 jūdžu pārvaldības zonā.

Iepriekš izklāstītais risinājums neskar sekundāro tiesību aktu izvērtēšanu šajā jomā.

2.
31998 R 0088 : Padomes Regula (EK) Nr. 88/98 (1997. gada 18. decembris), ar ko nosaka dažus tehniskus pasākumus zvejas resursu saglabāšanai Baltijas jūrā, Beltos un Zunda šaurumā (OV L 9, 15.1.1998., 1. lpp.) un ko groza:

–
31998 R 1520: Padomes 13.7.1998. Regula (EK) Nr. 1520/98 (OV L 201, 17.7.1998., 1. lpp.).

Līdz pievienošanās dienai Padome izdara grozījumus Regulā (EK) Nr. 88/98, lai - ņemot vērā turpmāk izklāstītās pamatnostādnes - paredzētu nepieciešamos saglabāšanas pasākumus:

–
to kuģu dzinēja jauda, kuriem atļauts zvejot Rīgas jūras līcī, nedrīkst pārsniegt 221 kW;

–
kuģus, kuriem atļauts zvejot Rīgas jūras līcī, iekļauj sarakstā; sarakstu sagatavo, lai nodrošinātu to, ka kopējā zvejas jauda, kas izteikta kā dzinēja jauda (kW), nepārsniedz zvejas jaudu, kas Rīgas jūras līcī novērota 2000.-2001. gadā. 

Sīki izstrādātus noteikumus par saraksta sagatavošanu un zvejas intensitātes pārraudzības sistēmu Rīgas jūras līcim pieņem atbilstīgi procedūrai, kura paredzēta 18. pantā Regulā (EEK) Nr. 3760/92, ar ko nosaka Kopienas zivsaimniecības un akvakultūras sistēmu 
.
Minētie tehniskie saglabāšanas pasākumi nav diskriminējoši, un tos piemēro visā Rīgas jūras līcī.
Iepriekš izklāstītais risinājums neierobežo sekundāro tiesību aktu attīstību šajā jomā.

4.
STATISTIKA

1. 31977 D 0144: Komisijas Lēmums 77/144/EEK (1976. gada 22. decembris), ar ko paredz standarta kodu un noteikumus, lai mašīnlasāmā formā sagatavotu datus par pārskatiem attiecībā uz noteiktu augļu koku šķirņu stādījumiem, un ar ko nosaka ražošanas zonu robežas saistībā ar šiem pārskatiem (OV L 47, 18.2.1977., 52. lpp.), un ko groza: 

–
31981 D 0433: Komisijas 7.5.1981. Lēmums 81/433/EEK (OV L 167, 24.6.1981., 12. lpp.),

–
31985 D 0608: Komisijas 13.12.1985. Lēmums 85/608/EEK (OV L 373, 31.12.1985., 59. lpp.),

–
31987 D 0228: Komisijas 16.3.1987. Lēmums 87/228/EEK (OV L 94, 8.4.1987., 32. lpp.),

–
31991 D 0618: Komisijas 18.11.1991. Lēmums 91/618/EEK (OV L 333, 4.12.1991., 23. lpp.),

–
31995 D 0531: Komisijas 29.11.1995. Lēmums 95/531/EK (OV L 302, 15.12.1995., 37. lpp.),

–
31996 D 0689: Komisijas 25.11.1996. Lēmums 96/689/EK (OV L 318, 7.12.1996., 14. lpp.).

Lēmuma I pielikuma "Sīki izstrādāti noteikumi" 1. punkts "Valsts" un 2. punkts "Ražošanas zona", kā arī II pielikums būs attiecīgi jāpielāgo, ņemot vērā Čehijas Republikas, Igaunijas, Kipras, Latvijas, Lietuvas, Ungārijas, Maltas, Polijas, Slovēnijas un Slovākijas pievienošanos.

2. 31979 D 0491: Komisijas Lēmums 79/491/EEK (1979. gada 17. maijs), ar ko paredz standarta kodu un noteikumus, lai mašīnlasāmā formā sagatavotu datus par sākotnējiem pārskatiem attiecībā uz vīnogulāju stādījumiem (OV L 129, 28.5.1979., 9. lpp.), un ko groza:

–
31985 D 0620: Komisijas 13.12.1985. Lēmums 85/620/EEK (OV L 379, 31.12.1985., 1. lpp.),

–
31996 D 0020: Komisijas 19.12.1995. Lēmums 96/20/EK (OV L 7, 10.1.1996., 6. lpp.),

–
31999 D 0661: Komisijas 9.9.1999. Lēmums 99/661/EK (OV L 261, 7.10.1999., 42. lpp.).

Vīnogulāju audzēšanas reģionu un jauno dalībvalstu kodu sarakstu, kas pievienojams II pielikumam, iespējami drīz pēc pievienošanās apstiprina Lauksaimniecības statistikas pastāvīgā komiteja, pamatojoties uz Komisijas priekšlikumu.

3.
31980 D 0765: Komisijas Lēmums 80/765/EEK (1980. gada 8. jūlijs), ar ko paredz standarta kodu un noteikumus, lai mašīnlasāmā formā sagatavotu datus par starpposma pārskatiem attiecībā uz vīnogulāju stādījumiem (OV L 213, 16.8.1980., 34. lpp.), un ko groza:

–
31985 D 0621: Komisijas 13.12.1985. Lēmums 85/621/EEK (OV L 379, 31.12.1985., 12. lpp.),

–
31996 D 0020: Komisijas 19.12.1995. Lēmums 96/20/EK (OV L 7, 10.1.1996., 6. lpp.),

–
31999 D 0661: Komisijas 9.9.1999. Lēmums 99/661/EK (OV L 261, 7.10.1999., 42. lpp.).

Vīnogulāju audzēšanas reģionu un jauno dalībvalstu kodu sarakstu, kas pievienojams II pielikumam, iespējami drīz pēc pievienošanās apstiprina Lauksaimniecības statistikas pastāvīgā komiteja, pamatojoties uz Komisijas priekšlikumu.

4.
31994 D 0432: Komisijas Lēmums 94/432/EK (1994. gada 30. maijs), ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus, lai Padomes Direktīvu 93/23/EEK piemērotu attiecībā uz statistikas pārskatiem par cūku kopskaitu un ražošanu (OV L 179, 13.7.1994., 22. lpp.), un ko groza:

–
31995 D 0380: Komisijas 18.9.1995. Lēmums 95/380/EK (OV L 228, 23.9.1995., 25. lpp.),

–
31999 D 0047: Komisijas 8.1.1999. Lēmums 1999/47/EK (OV L 15, 20.1.1999., 10. lpp.),

–
31999 D 0547: Komisijas 14.7.1999. Lēmums 1999/547/EK (OV L 209, 7.8.1999., 33. lpp.).

Lēmuma IV pielikuma a) līdz e) punkts būs attiecīgi jāpielāgo, ņemot vērā Čehijas Republikas, Igaunijas, Kipras, Latvijas, Lietuvas, Ungārijas, Maltas, Polijas, Slovēnijas un Slovākijas pievienošanos.

5.
31994 D 0433: Komisijas Lēmums 94/433/EK (1994. gada 30. maijs), ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus, lai Padomes Direktīvu 93/24/EEK piemērotu attiecībā uz statistikas pārskatiem par liellopu kopskaitu un ražošanu, un ar ko groza minēto direktīvu (OV L 179, 13.7.1994., 27. lpp.), un ko groza:

–
31995 D 0380: Komisijas 18.9.1995. Lēmums 95/380/EK (OV L 228, 23.9.1995., 25. lpp.),

–
31999 D 0047: Komisijas 8.1.1999. Lēmums 1999/47/EK (OV L 15, 20.1.1999., 10. lpp.),

–
31999 D 0547: Komisijas 14.7.1999. Lēmums 1999/547/EK (OV L 209, 7.8.1999., 33. lpp.).

Lēmuma V pielikuma a) līdz e) punkts būs attiecīgi jāpielāgo, ņemot vērā Čehijas Republikas, Igaunijas, Kipras, Latvijas, Lietuvas, Ungārijas, Maltas, Polijas, Slovēnijas un Slovākijas pievienošanos.

5.
ReģionĀLĀ politika un struktURĀLO instrumentu koordinācija

31999 R 1260: Padomes Regula (EK) Nr. 1260/1999 (1999. gada 21. jūnijs), ar ko paredz vispārīgus noteikumus par struktūrfondiem (OV L 161, 26.6.1999., 1. lpp.) un ko groza:

· 32001 R 1447: Padomes 28.6.2001. Regula (EK) Nr. 1447/2001 (OV L 198, 21.7.2001., 1. lpp.).

Atbilstīgi Padomes Regulas (EK) Nr. 1260/1999  4. panta 4. punkta pirmajai daļai Komisija - attiecīgos gadījumos un cieši sadarbojoties ar attiecīgo dalībvalsti - iespējami drīz pēc pievienošanās pieņem lēmumus, ar tiem nosakot tās teritorijas Čehijas Republikā, Igaunijā, Kiprā, Latvijā, Lietuvā, Ungārijā, Maltā, Polijā, Slovēnijā un Slovākijā, kuras laikposmā no pievienošanās dienas līdz 2006. gadam ir tiesīgas saņemt palīdzību atbilstīgi struktūrfondu 2. mērķim. Minētajos lēmumos ņem vērā iedzīvotāju maksimālo skaitu, kas attiecībā uz katru dalībvalsti noteikts Komisijas Lēmumā 1999/503/EK, ņemot vērā šajā aktā paredzētos lēmuma grozījumus.
� OV L 389, 31.12.92., 1. lpp.


� OV L 171, 17.6.98., 1. lpp.


� OV L 389, 31.12.92., 1. lpp.
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